
Serie CR
     Minifrantoio
     Crusher Mill
     Trituradora Molino
     Bacher Mühle
     Concasseur Broyeur
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Caratteristiche (Features; Catacteristicas; Eigenschaften; Caractéristique)

1) Piastre di frantumazione in fusione al Mn 18%
      Crushing plates made of 18% manganese cast
2) Doppio volano
     Double flywheel
3) Cinghia piatta
     Flat belt
4) Motore elettrico trifase
     Three-phase electrical engine
5) Corpo in materiale altoresistenziale
     Body out of high-resistance material
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6) Regolazione pezzatura in uscita da 10 a 80 mm
     Adjustable output size from 10 to 80 mm
7) Tramoggia di carico personalizzata
     Cistomized loading hopper
8) Telaio portante personalizzato
     Customized bearing frame
9) Quadro di comando protetto
      Control panel in safe position

Mini frantoio Serie CR, avente lo scopo di frantumare materiale inerte proveniente da piccole demolizioni, scavi, pietra natu-
rale, roccia, piastrelle, scarti di marmo, ecc. Si adatta a lavori di piccola consistenza necessitando esclusivamente dell’alimenta-
zione elettrica a 380 v per il funzionamento. Può essere trasportato facilmente con qualsiasi mezzo grazie al peso contenuto e 
risolve il problema degli scarti riciclandoli per il riutilizzo in loco.

Crusher mill, CR Series, with the purpose of crushing aggregates from small demolitions, excavations, natural stones, rocks, 
tiles, marble waste, etc... It is suitable for small works requiring only 380 v of electric power. It can be easily transported by any 
means due to the light weight and it solves the problem of wastes by recycling them on site. 

Trituradora molino, Serie de CR, con el propósito de aplastar material inerte de pequeñas demoliciones, excavaciones, piedras 
naturales, rocas, azulejos, residuos de mármol, etc... Es adecuado para pequeñas obras que requieren sólo 380 V de energia 
eléctrica. Puede ser transportado fácilmente por cualquier medio gracias al peso ligero y resuelve el problema de los residuos de 
reciclaje que van ser reutilizados en el mismo sitio de trabajo.

Brecher Mühle, CR-Satz, mit dem Ziel der Zerkleinerung vom inerten Material aus kleine Abrisse, Ausgrabungen, Natursteine, 
Steine, Fliesen, Marmor Abfälle usw... Eignet für kleine Werke nur erfordert 380 V Stromversorgung. CR kann problemlos mit 
allen Mitteln aufgrund des leichten Gewichts transportiert werden, und löst das Problem der Abfallverwertung vor Ort wieder-
verwendet.

Mini Concasseur broyeur, Série CR, avec le but d’ecraser le matériau inerte de démolitions de petite taille, fouilles, pierres 
naturelles, roches, tuiles, déchets de marbre, etc. Il se adapte aux petits travaux ne nécessitant que 380 V de courant électrique. Il 
peut être facilement transporté par tous les moyens en raison de son légèreté.

 

 

Descrizione (Description; Descripción; Beschreibung; Description)



Modelli   (Models; Modelos; Modelle; Modéle)

Serie CR
MODELLO   (Model; Modelo; Modell; Modéle) CR 400 CR 600

LARGHEZZA BOCCA                          Mouth width/Ancho boca
   Mundbreite/Largeur bouche (mm)

400x200 600x300

PESO                                                                              Weight/Peso
Gewicht/Poids (kg) 960 1350

TRAMOGGIA DI CARICO           Loading hopper/Tolva de carga
Ladentrichter/Tremie de chargement (mm) 1000x600 1300x800

APERTURA                                                        Opening/Abertura
Öffnung/Ouverture (mm) 10/80 10/80

ALIMENTAZIONE                                                 Voltage/Valtaje
Spannung/Alimentation (v) 380 V 380 V

POTENZA                                                                Power/Potencia
Leistung/ Puissance(kw) 5,5 7,5

Produttività   (Production; Productividad; Prodictivität; Productivité)

Optional  (Optionals; Opcional; Option; Options)
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-MOTORE CON VOLTAGGI E TENSIONI DIVERSI
            Motor with different voltage and tension; Motor con diferentes tensiones y voltajes
            Motor mit einer anderen Spannung; Moteur avec des tensions et voltages différentes

-PRESE DIVERSE IN BASE ALLA ZONA
            Different taps according to any country request; Diferente enchufe segundo la zona/el pays
            Verschiedene Steckdose abhängig von dem Bereich/Land; Pris de courant différente en fonction du pays

-TRAMOGGIA DI CARICO PERSONALIZZABILE
            Customizable loading hopper; Tolva de carga adaptable
            Anpassbarer Einfülltrichter; Trémie de chargement personnalisable

-SUPPORTO PERSONALIZZABILE
            Customizable support; Soporte personalizable
            Anpassbare Unterstützung; Support personnalisable

-NASTRO TRASPORATORE CON USCITA MATERIALE
            Conveyor belt for output material; Cinta trasportadora para el material de salida
            Förderband für das Material in Ausgang; Bande transporteuse pour le matériel en sortie

-SEPARATORE MAGNETICO PER FRENO ARMATURA
            Magnetic separator for metallic pieces; Separador magnético para el hierro
            Magnetabscheider für Eisen; Séparateur magnétique pour le morceaux métalliques

Pesi e dimensioni possono variare senza obbligo di preavviso / Weights and dimensions could vary without announcement



Applicazioni   (Uses; Aplicaciones; Anwendungen; Usages)

C.M. S.r.l.
via Lago di Costanza, 25
36015 Schio (VI) ITALY
Tel. +39 0445 576654 - Fax +39 0445 501640
email: info@cmcrushermachines.com
web: www.cmcrushemachines.com


